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amerika: gyorsfénykép 

A M E R I K A keresztbe-hosszába keresztü l -kasul 
át n e w yorkon a dokkoktól föl a György-erődig 
valósz ínűt len smaragdüvegzö ld felhökarcolótáj 
v á m ú t o n száguldó fényezet t ócskavasak sokasága 
v idéki falatozók vi l lódzó zenegépe i t é v é 
i lyet m é g n e m eve t t i lyet m é g n e m hordott i lyet m é g 
a j ó pacák csak az utolsó adásban puffantja l e a rosszat 
e g y m ó k u s a Central Parkban megá l l f igyel sz imatol 
feszülten vár e ledelre m í g a tapír e lnyú lva szuszog 
és lustán pis log mint egy részvényes ebéd után 
v á r t a m h o g y rágyújt e g y szivarra de aztán m é g s e 
a boldogság keresése minden embert megi l le t 
ezt keresi ketrecében az ember ien boldogtalan oroszlán 
és emléksze l a s z e m ü v e g e s n é m b e r a tőzsde tövében 
é les fe jhangon kiáltotta THIS IS T H E D A Y 
eljött a n a p itt az í té let napja emberek 
a Rabbi n e m így képze l te függőleges mozdulat 
harminc szürke eme le t nehezedik a kézre 
irdatlan kőtömb zsúfolva a pénz dermedt je lképe ive l 
számokkal számokkal számtalan e l even számológéppel 
l egombol t ing idét len kalapok rágógumireklám 
hőség autók h í v s á g autók f i l léres gyönyörűség 
pazarlás hajsza pazarlás roppant konstrukció 
m i n d e n perc robbanás lendület szünte len n ö v e k v ő fé le lmetes újv i lág 

Haljáték 

Akvár iumszoba 
f ehér - feke te tes tek 
s íkos egybefonódása 
szétágazása 
percek tompa áramütése i 
s m e l e g e sőben szaladva 



v i l lámsz igony a vál lba 
azután zátony tátogás 
létbe vissza köpött l é lek 
a szertartás szent v a g y aljas 
halál t m í m e l d e é le t 

Szokás szorongás vizéből ránts ki 
ezerszer édes csalétek! 

A természet dialektikája 

Kezdetben va la márc ius : 
dárdáikat égnek szegezve 
fel indultak, s e g y je lre várva 
tömött , szoros hadrendbe ál l tak 
és zsoltárokkal ajkukon 
így vonu l tak a csatába 
márc ius h i v ő huszitái , 
a sárga nárciszok. 

D e jött az évszak e l lenforradalma: 
éme ly í tő i l latozón 
öntötte el a réteket , 
c izel lált kis cs ipkéivel , 
e m e l e t e s forgóival 
csak a vadkapor kérkedett . 

Hogy aztán e lhul l jon az is. 

Maradt a kert. 
I smét benépesül t v irággal : 
taláros kardl i l iom-lovagokkal , 
l i la szegfűk táncosan l ibegő csapatával , 
é s sz inte észrevét lenül 
épül tek a farkasbab dómjai , növekedtek — 
s i t t -ot t fáradt méh-zarándokok megál l tak, 
hal lgatták az i l l a t - h a r a n g s z ó t 

És v é g ü l je l t adott az e l ső rózsa is — 
mint forró kürt zengett az a lkonyatban. 

— S ki bánja már, hogy mi let t a tavasz 
zelótáival , a sárga nárciszokkal? 



Hiszen barát 

Barát? Felebarát? Fele-barát , f e le -e l l enség . Közöttetek bár t e n 
gerek, ve l ed van ö. Lankadat lanul . Követ , f igyel, buzdit, becsmérel , 
oktat, ócsárol, biztat és zsebre vág. Röntgenszemekke l nézi műve id , 
e g y óvat lan piUanat, s máris lekötözött beteg v a g y képzelete m ű t ő 
asztalán. N e m téged operál, csak a képmásodat . A n n a k n e m fájhat, 
ha a sz i lke e l e v e n b e vág. Máskor m e g úgy érzi, áldozat. Sz i szegve 
táncol sorsa forró kőoszlopán, szidja saját nagy szittya le lkét és 
zsibárus őseid. Mive l barátod. Panaszod meddő, okta lan: ki n e m 
rabolt, el csak szóban adott. Asztalhoz ültet , megvendége l , együt t 
isszátok szel íd tájak borát. Nyugodtan idd, jófajta bor, n e m m é r g e 
zett. Nyugodtan alhatsz éjje l is — őrt áll fe letted szerető megve té se . 
Hiszen barát. 


